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Los mangos ERGOS de 
Pujadas se caracterizan por 
estar fabricados en tubo de 
acero inoxidable. Gracias 
a un proceso de allanado, 
lo convierte en un mango 
ergonómico y aislante del 
calor. 
Estos mangos se presentan 
con dos agujeros en los dos 
extremos interiores, para 
asegurar que ninguna gota 
de agua quede dentro en el 
proceso de lavado y ésta salga 
en forma de vapor durante el 
calentamiento de la sartén. 

Pujadas ERGOS handles are 
characterized by being made 
from stainless steel tubing. 
7KDQNV� WR� D� ȵDWWHQLQJ� SURFHVV��
the tubing becomes an 
ergonomic and heat insulating 
handle.
These handles are made with two 
KROHV�DW�WKH�WZR�LQQHUPRVW�HQG��
to ensure that no water from the 
ZDVKLQJ� SURFHVV� UHPDLQV� LQVLGH�
and comes out in the form of 
VWHDP�ZKHQ�WKH�SDQ�LV�KHDWHG�

Les manches ERGOS de Pujadas 
se caractérisent par leur 
fabrication à partir d’un tube en 
acier inoxydable. Le processus 
d’aplanissement obtient un 
manche ergonomique doté 
d’une isolation thermique.
Ces manches sont présentés 
avec deux trous aux deux 
extrémités intérieures, pour 
qu’aucune goutte d’eau ne 
reste à l’intérieur pendant le 
processus de lavage et que 
celle-ci sorte sous forme de 
YDSHXU� ORUV� GX� FKDX΍DJH� GH� OD�
poêle.

Die Pujadas ERGOS Stiele sind aus 
rostfreiem Edelstahl gefertigt und 
zeichnen sich durch eine runde 
Form aus. Mithilfe eines speziellen 
Fertigungsprozesses erhalten 
wir ergonomisch geformte, 
hitzeisolierte Stiele.
Diese Stiele sind mit zwei 
�΍QXQJHQ� DQ� GHQ� EHLGHQ�
inneren Enden ausgestattet, 
um sicherzustellen, dass kein 
Tropfen Wasser vom Spülvorgang 
]XU¾FNEOHLEW�XQG�EHL�(UKLW]HQ�GHU�
Pfanne verdampfen kann.

Los mangos HÉRCULES son 
aquellos fabricados en chapa 
plana de hierro recubiertos 
con una pintura protectora 
resistente a altas temperaturas, 
que evita una rápida oxidación. 
Esta chapa se presenta con los 
bordes pulidos y con una ligera 
canal en medio para una mejor 
sujeción.  

HÉRCULES handles are made of 
ȵDW�LURQ�VKHHW�FRDWHG�ZLWK�D�KLJK�
WHPSHUDWXUH� UHVLVWDQW� SURWHFWLYH�
SDLQW�� ZKLFK� SUHYHQWV� UDSLG�
oxidation.
7KH� KDQGOHV� KDYH� VPRRWKHG�
edges and a slight channel in the 
centre for increased strength.

Les manches HÉRCULES sont 
fabriqués en plaque de fer 
plate et recouverts d’une 
peinture protectrice résistante 
aux températures élevées, qui 
évite une oxydation rapide.                                                                 
Cette plaque est dotée de bords 
polis et d’un léger canal au milieu 
pour une meilleure prise.

Die HÉRCULES Stiele werden 
DXV� HLQHP� ȵDFKHQ� (LVHQEOHFK�
gefertigt, das von einer 
KRFKWHPSHUDWXUEHVW¦QGLJHQ�
Schutzlackierung, die ein schnelles 
Verrosten verhindert, umhüllt ist.
'LHVHV� (LVHQEOHFK� ZHLVW� JODWWH�
5¦QGHU�XQG�HLQHQ�NOHLQHQ�.DQDO�LQ�
GHU�0LWWH� I¾U� HLQHQ� EHVVHUHQ� +DOW�
auf.

Tubular
Tubular
Tubulaire
Rundgeformt

Canal interior
Interior channel
Canal intérieur
Innerer kanal

Bordes pulidos
Smoothed edges
Bords polis
*ODWWH�U¦QGHU

ERGOS 
MAYOR ERGONOMÍA
MORE ERGONOMIC
PLUS ERGONOMIQUE
ERGONOMISCHER

HÉRCULES 
MAYOR SUJECIÓN 
GREATER STRENGTH 
MEILLEURE PRISE 
BESSERER HALT

MANGOS
HANDLES
MANCHES
STIELE
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GUÍA DE SELECCIÓN SARTENES / FRY PANS SELECTION GUIDE / 
GUIDE DE SÉLECTION POÊLES / AUSWAHLÜBERSICHT BRATPFANNEN

ALUMINIO FUNDICIÓN /
CAST ALUMINIUM /
FONTE D’ALUMINIUM /
ALUMINIUMGUSS

ALUMINIO /
ALUMINIUM /
ALUMINIUM /
ALUMINIUM

REF /
ITEM /
CODE /
ART.NR.

RECOMENDADA /
RECOMMENDED /
RECOMMANDÉE /
EMPFEHLUNG

MANGO /
HANDLE /
QUEUE /
GRIFF

ANTIADHERENTE /
COATING /
REVÊTEMENT /
ANTIHAFTBESCHICHTUNG

PRECIO /
PRICE /
PRIX /
PREIS

COMPATIBLE CON /
COMPATIBLE WITH /
COMPATIBLE AVEC /
GEEIGNET FÜR

ESPESOR /
THICKNESS /
EPAISSEUR /
'Ζ&.(

1,5 mm

SELLAR, FREIR, DORAR /
SEA/Ζ1*��)5<Ζ1*��
BROWNING /
CULOTTAGE, FRIRE ET 
DORER /
ANBRATEN, FRITIEREN, 
ANBRÄUNEN

NINGUNO /
NONE /
AUCUN /
.(Ζ1(

HIERRO /
FLAT IRON /
FER /
EISEN

4 mm

ROBUSTEZ Y BUEN
DESLIZAMIENTO /
ROBUSTNESS AND 
GOOD SLIDING /
ROBUSTESSE ET BON
GLISSEMENT /
ROBUSTHEIT UND GUTES 
RUTSCHEN

MADERA /
WOODEN /
BOIS /
HOLZ

BLACK 
FIRST

3,5 mm

HOMOGENEIDAD Y 
EFICACIA TÉRMICA /
HOMOGENEITY AND 
THERMAL EFFECTIVENESS /
HOMOGÉNÉITÉ ET 
EFFICACITE THERMIQUE /
HOMOGENITÄT UND 
WÄRMEFFIZIENZ

INOXIDABLE /
ST/STEEL /
INOXYDABLE /
ROSTFREI

2 mm

INOXIDABLE /
ST/STEEL /
INOXYDABLE /
ROSTFREI

ALTAS TEMPERATURAS /
HIGH TEMPERATURES / 
HAUTES TEMPERATURES /
HOHE TEMPERATUREN

PROFESIONAL / PROFESSIONAL /
PROFESSIONNEL / PROFESSIONELL

ACERO INOXIDABLE / 
STAINLESS STEEL /
ACIER INOXYDABLE /
ROSTFREIER STAHL

0,8 mm

ALTA RESITENCIA A 
LA ABRASIÓN /
HIGH RESISTANCE TO 
ABRASION /
HAUTE RÉSISTANCE À 
L’ABRASION /
HOHE RESISTENZ 
GEGEN VERSCHLEISS

INOXIDABLE /
ST/STEEL /
INOXYDABLE /
ROSTFREI

0,7 mm

RESISTENCIA 
PROFESIONAL /
PROFESSIONAL 
STRENGTH /
DURETÉ 
PROFESSIONNEL /
PROFESSIONELLE 
RESISTENZ

INOXIDABLE /
ST/STEEL /
INOXYDABLE /
ROSTFREI

0,8 mm

ALTA RESITENCIA A 
LA ABRASIÓN /
HIGH RESISTANCE TO 
ABRASION /
HAUTE RÉSISTANCE À 
L’ABRASION /
HOHE RESISTENZ 
GEGEN VERSCHLEISS

INOXIDABLE /
ST/STEEL /
INOXYDABLE /
ROSTFREI

INOX 
PRO

INOX 
CERAMIC IDEA

MULTIMETAL / 
MULTI-PLY / 
MULTI-METAL / 
MULTIMETALL

ACERO /
STEEL /
ACIER /
STAHL

STEEL 
PRO

STEEL 
CLASSIC

4 mm

COCCIÓN A FUEGO 
LENTO /
SLOW BAKING /
CUISSON À FEU LENT /
.2&HEN MIT ./(Ζ1(5 
FLAMME

INOXIDABLE /
ST/STEEL /
INOXYDABLE /
ROSTFREI

ALU PRO

4 mm 3 mm

ROBUSTEZ Y EFICIENCIA /
ROBUSTNESS AND 
EFFICIENCY /
ROBUSTESSE ET 
EFFICACITÉ /
ROBUSTHEIT UND EFFIZIENZ

ROBUSTEZ Y BUEN 
DESLIZAMIENTO /
ROBUSTNESS AND GOOD 
SLIDING /
ROBUSTESSE ET BON GLIS-
SEMENT /
ROBUSTHEIT UND GUTES 
RUTSCHEN

INOXIDABLE /
ST/STEEL /
INOXYDABLE /
ROSTFREI

BAQUELITA /
BAKELITE /
BAKELIT
(MAX. TEMP. 160 ºC)

BLACK 
FORGED

BLACK 
PROMULTIMETAL

4 mm

ALTA RESITENCIA A 
LA ABRASIÓN /
HIGH RESISTANCE TO 
ABRASION /
HAUTE RÉSISTANCE À 
L’ABRASION /
HOHE RESISTENZ GEGEN 
VERSCHLEISS

INOXIDABLE /
ST/STEEL /
INOXYDABLE /
ROSTFREI

ALU PRO
INDUCTION

BEST
SELLER

BEST
SELLER

PFOA
FREE

PFOA
FREE

PFOA
FREE

induction gas vitro electric induction gas vitro electric induction gas vitro electric induction gas vitro electric induction gas vitro electric induction gas vitro electric induction gas vitro electric induction gas vitro electric induction gas vitro electricgas vitro electric gas vitro electric

NEW!

P. 62 P. 63 P. 64 P. 65 P. 66 P. 69 P. 70 P. 72 P. 73 P. 73 P. 75
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Fondo sandwich / Sandwich bottom /
Fond sandwich / 6DQGZLFKERGHQ

Sartén antiadherente excalibur “ERGOS” / Non-stick “ERGOSȋ�H[FDOLEXU�IU\�SDQ��
Poêle anti-adhésive excalibur “ERGOS” / %UDWSIDQQH�$QWLKDIW�H[FDOLEXU�ȊERGOS”P220

Antiadherente / Non-stick coating /
Anti-adhÉSIF / $QWLKDIWEHVFKLFKWXQJ

Antiadherente / Non-stick coating /
Anti-adhÉSIF / $QWLKDIWEHVFKLFKWXQJ

Antiadherente / Non-stick coating /
Anti-adhÉSIF / $QWLKDIWEHVFKLFKWXQJ

ACERO INOXIDABLE / STAINLESS STEEL /
ACIER INOXYDABLE / EDELSTAHL

INOX PRO

3DUD�GDU�UXJRVLGDG�D�OD�VXSHUȴFLH�
de la pieza se chorrea con 
elementos abrasivos y con ello 
se logra un buen anclaje del 
excalibur.

The surface of the substrate is 
EODVWHG�ZLWK�DQ�DEUDVLYH�WR�URXJKHQ�
LW��VR�RWKHU�HOHPHQWV�LQ�WKH�H[FDOLEXU�
SURFHVV�DGKHUH�WR�LW�EHWWHU�

$ȴQ�GH�OD�UHQGUH�UXJXHXVH��OD�
surface de la pièce est sablée 
avec un abrasif; ceci permettra 
une excelente tenue du procédé 
excalibur.

8P�GHU�2EHUȵ¦FKH�HLQH�5DXKHLW�
]X�JHEHQ�ZLUG�VLH�PLW�UDXKHQ�
(OHPHQWHQ�EHVWUDKOW��'LHV�HUODXEW�
einen exzellenten Halt von anderen 
(OHPHQWHQ�LP�([FDOLEXU�3UR]HVV�

La parte más importante del proceso: 
la pulverización y deposición de las 
partículas fundidas de una aleación 
de acero inoxidable, patentada por 
whitford.

7KHQ��WKH�PRVW�LPSRUWDQW�SDUW��ZKLWH�
KRW�SDUWLFOHV�RI�D�VSHFLDO�VWDLQOHVV�VWHHO�
�ZKLWIRUGȇV�SDWHQWHG�DOOR\��DUH�VSUD\HG�
onto the roughened surface.

Le processus plus important: des 
particules d’un acier inoxydable spécial 
(protégé par brevet par whitford) sont 
FKDX΍«HV�¢�EODQF�HW�SXOY«ULV«HV�VXU�OD�
pièce.

Der wichtigste Prozessteil: Die 
3XOYHUULVLHUXQJ�XQG�$EODJHUXQJ�GHU�
Schmelzpartikel formt sich zu einer 
speziellen Legierung (whitford Legierung 
patentiert).

Las partículas se enfrían, formando 
parte integral de la superfície con 
“picos” y “valles” que permiten alojar 
las capas de antiadherente de forma 
permanente.

7KH�SDUWLFOHV�FRRO�DQG�KDUGHQ��ERQGHG�
WR�WKH�VXUIDFH��IRUPLQJ�D�VHULHV�RI�ȊSHDNV�
DQG�YDOOH\Vȋ�WKDW�SURYLGH�D�SHUPDQHQW�
base for the non-stick coatings.

Ces particules se refroidissent, forment 
des crêtes et des vallées constituant une 
excellent base permanente d’accrochage 
et de renforcement de l’anti-addhésif.

'LH�3DUWLNHO�N¾KOHQ�VLFK�DE�XQG�LQWHJULHUHQ�
VLFK�LQ�GHU�2EHUȵ¦FKH�LQ�)RUP�YRQ�
Ȋ+¸KHQ�XQG�7LHIHQȋ��'LHV�HUP¸JOLFKW�
eine permanente Grundlage für die 
$QWLKDIWEHVFKLFKWXQJ��

Finalmente se aplican varias capas 
GH�ȵXRURSRO¯PHURV�TXH�UHOOHQDQ�
los “valles” y cubren los “picos”, los 
cuales protegen el recubrimiento 
antiadherente.

6HYHUDO�FRDWV�RI�WRXJK�ȵXRURSRO\PHUV�
ȴOO�WKH�ȊYDOOH\Vȋ�DQG�FRYHU�WKH�ȊSHDNVȋ��
KHOG�SHUPDQHQWO\�LQ�SODFH�E\�WKH�VSHFLDO�
VWDLQOHVV�VWHHO�ȊSHDNVȋ�

Des couches d’anti-adhésif très résistant 
sont appliquées; elles remplissent les 
vallées, recouvrent juste le haut des 
crêtes qui les maintiennent fermement 
en place.

Schliesslich werden unterschiedliche 
6FKLFKWHQ�DXV�)OXRUSRO\PHU�¾EHU�GLH�
Ȋ+¸KHQ�XQG�7LHIHQȋ�DXIJHWUDJHQ��XP�GLH�
$QWLKDIWEHVFKLFKWXQJ�]X�VFK¾W]HQ�

BEST
SELLER

Detalle tratamiento antiadherente / Non-stick coating treatment / 
Dètail application anti-adhésif / %HKDQGOXQJ�PLW�DQWLKDIWEHVFKLFKWXQJ

induction gas vitro electric

induction gas vitro electric

induction gas vitro electric

induction gas vitro electric

FOOD CONTACT
APROVED

COOL • LINE

INOX PRO

Fondo sandwich / Sandwich bottom /
Fond sandwich / 6DQGZLFKERGHQ�

Fondo sandwich / 
Sandwich bottom /
Fond sandwich / 
6DQGZLFKERGHQ�

Sartén antiadherente /�1RQ�VWLFN�IU\�SDQ���Poêle anti-adhésive / Bratpfanne AntihaftP4902CO

A N R G

Ref. color / Ref. colour / 
Ref. couleur couvercle / $UW�1U��)DUEHQ

EXCLUSIVE

REF Ø cm H cm €/u

P490.220 + COLOR 20 3,8 46,25 1
P490.224 + COLOR 24 4,6 57,60 1
P490.228 + COLOR 28 5,5 68,90 1

Sartén “EXPERT” / “EXPERTȋ�IU\�SDQ�� Poêle “EXPERT” /�%UDWSIDQQH�ȊEXPERT”P213

Sartén antiadherente cerámico / )U\�SDQ�ZLWK�FHUDPLF�QRQ�VWLFN�FRDWLQJ��
Poêle revêtement anti-adhésif céramique /�%UDWSIDQQH�NHUDPLVFKH�$QWLKDIWEHVFKLFKWXQJP2208

EXPERT

INTENSIVE

REF Ø cm H cm €/u

P220.820 20 3,8 39,70 1
P220.824 24 4,6 46,35 1
P220.828 28 5,5 56,20 1
P220.832 32 6,0 66,75 1

REF Ø cm H cm €/u

P213.018 18 3,5 31,45 1
P213.020 20 3,8 33,50 1
P213.022 22 4,2 35,00 1
P213.024 24 4,6 37,30 1
P213.026 26 5,0 41,20 1
P213.028 28 5,5 44,25 1
P213.032 32 6,0 53,25 1
P213.036 36 6,0 67,90 1
P213.040 40 6,5 79,55 1

Probablemente la mejor sartén del mundo - máxima 
resistencia a la abrasión y de larga durabilidad.

3UREDEO\�WKH�EHVW�IU\LQJ�SDQ�LQ�WKH�ZRUOG�Ȃ�PD[L�PXP�
resistance to abra-sion and long-lasting.

Probablement la meilleure poêle du monde – résistance 
maximale à l’abrasion et longue durée de vie.

9HUPXWOLFK�GLH�EHVWH�3IDQQH�GHU�:HOW���PD[L�PDOH�
9HUVFKOHL¡IHVWLJNHLW�XQG�ODQJH�/HEHQVGDXHU��

PFOA
FREE

6362

SARTENES / FRY PANS / 
POÊLES / BRATPFANNEN

3.1 SARTENES / FRY PANS / 
POÊLES / BRATPFANNEN

REF Ø cm H cm €/u

P220.018 18 3,5 40,60 1
P220.020 20 3,8 41,60 1
P220.022 22 4,2 45,55 1
P220.024 24 4,6 48,60 1
P220.026 26 5,0 54,25 1
P220.028 28 5,5 59,05 1
P220.032 32 6,0 69,30 1
P220.036 36 6,0 95,25 1
P220.040 40 6,5 110,45 1
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ACERO INOXIDABLE / STAINLESS STEEL /
ACIER INOXYDABLE / EDELSTAHL

Wok fondo redondo / Round base wok / Wok à fond rond / Wok mit rundem BodenP2393

Wok fondo plano / Flat base wok / Wok à fond plain / :RN�PLW�ȵDFKHP�%RGHQP2392

Sartén / )U\�SDQ�� Poêle / BratpfanneP459

ALL 
OVER 
TECH

IDEA

Fondo chapa inox. inducción
St/Steel sheet induction bottom
Fond plaque inox. induction
5RVWIUHLHU�6WDKOEOHFKXQWHUERGHQ�ΖQGXNWLRQ

Fondo chapa inox. inducción
St/Steel sheet induction bottom
Fond plaque inox. induction
5RVWIUHLHU�6WDKOEOHFKXQWHUERGHQ�ΖQGXNWLRQ

Fondo chapa inox. inducción
St/Steel sheet induction bottom
Fond plaque inox. induction
5RVWIUHLHU�6WDKOEOHFKXQWHUERGHQ�ΖQGXNWLRQ

Sartén con antiadherente cerámico / )U\�SDQ�ZLWK�FHUDPLF�QRQ�VWLFN�FRDWLQJ���
Poêle à revêtement anti-adhésif céramique / %UDWSIDQQH�PLW�NHUDPLVFKHU�$QWLKDIWEHVFKLFKWXQJ�P1208

Sartén antiadherente fondo inducción “ERGOS” / 1RQ�VWLFN�LQGXFWLRQ�IU\�SDQ�Ȋ(5*26ȋ��
Poêle anti-adhésive fond induction “ERGOS” /�%UDWSIDQQH�$QWLKDIW�ΖQGXNWLRQ�Ȋ(5*26ȋ

Sartén antiadherente fondo inducción “HERCULES” / 1RQ�VWLFN�LQGXFWLRQ�IU\�SDQ�Ȋ+(5&8/(6ȋ��
Poêle anti-adhésive fond induction “HERCULES” /�%UDWSIDQQH�$QWLKDIW�ΖQGXNWLRQ�Ȋ+(5&8/(6ȋ

P1209

P1289

ALU PRO

induction gas vitro electric

induction gas vitro electric

induction gas vitro electric

Antiadherente / Non-stick coating /
Anti-adhÉSIF / $QWLKDIWEHVFKLFKWXQJ

Antiadherente / Non-stick coating /
Anti-adhÉSIF / $QWLKDIWEHVFKLFKWXQJ

Antiadherente / Non-stick coating /
Anti-adhÉSIF / $QWLKDIWEHVFKLFKWXQJ

induction gas vitro electric oven

FOOD CONTACT
APROVEDinduction gas vitro electric

induction gas vitro electric

CLASS
INDUCTION

CLASS
INDUCTION PFOA

FREE

PFOA
FREE

PFOA
FREE

Ver productos en / 6HH�SURGXFWV�RQ�� Voir produits en page / Siehe produkte in P.
48

IDEA
collection

3.1

6564

SARTENES / FRY PANS / 
POÊLES / BRATPFANNEN

ALUMINIO / ALUMINIUM /
ALUMINIUM / ALUMINIUM

REF Ø cm H cm Lts €/u

P239.336 36 10,0 6,00 47,60 1

REF Ø cm H cm Lts €/u

P239.236 36 9,0 5,50 47,60 1

REF Ø cm H cm €/u

P459.020 20 4,5 34,40 1
P459.024 24 5,0 42,70 1
P459.028 28 5,5 50,95 1

REF Ø cm H cm €/u

P120.820 20 4,0 25,45 12
P120.824 24 4,5 32,90 6
P120.828 28 5,0 40,30 6
P120.832 32 5,5 48,90 6

REF Ø cm H cm €/u

P120.920 20 4,0 23,05 12
P120.924 24 4,5 26,70 6
P120.928 28 5,0 34,10 6
P120.932 32 5,5 39,50 6

REF Ø cm H cm €/u

P128.920 20 4,0 19,35 12
P128.924 24 4,5 24,85 6
P128.928 28 5,0 28,70 6
P128.932 32 5,5 33,95 6
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*Precio unitario a nivel informativo. Se venden sólo por cajas completas
��8QLW�SULFH�IRU�LQIRUPDWLRQ�RQO\��6ROG�LQ�ZKROH�ER[HV�RQO\
  Prix unitaire indicatif. Vendues uniquement par boîtes complètes
��(LQ]HOSUHLV�QXU�]XU�ΖQIRUPDWLRQ��1XU�LQ�NRPSOHWWHQ�.DUWRQV�HUK¦OWOLFK

Sartén honda “ERGOS” antiadherente /�1RQ�VWLFN�VDXW«�SDQ�Ȋ(5*26ȋ��
Sauteuse évasée en anti-adhésive “ERGOS” / $QWLKDIW�WLHIH�%UDWSIDQQH�Ȋ(5*26ȋP148

Sartén “ERGOS” expert /�)U\�SDQ�Ȋ(5*26ȋ�H[SHUW���
Poêle “ERGOS” expert / %UDWSIDQQH�Ȋ(5*26ȋ�([SHUWP127

ALU PRO SPECIAL

Fondo plano
Plain base
Fond plain

*ODWWHU�8QWHUERGHQ

Fácil limpieza / Easy to clean / 
Facile à nettoyer / Einfaches Reinigen

Fabricadas en aluminio con 
recubrimiento antiadherente, 
adaptadas a todo tipo de 
cocinas excepto inducción. No 
aptas para hornos.

Made of aluminium with non-stick 
FRDWLQJ��VXLWDEOH�IRU�DQ\�NLQG�RI�
VWRYH�H[FHSW�LQGXFWLRQ�DQG�RYHQ�

Fabriquées en aluminium 
avec revêtement anti-adhésif, 
recommandées pour tout type 
de feux, sauf induction. Ne pas 
utiliser aux fours. 

Herstellung aus Aluminium mit 
$QWLKDIWEHVFKLFKWXQJ��$QJHSDVVW�
DQ�$OOH�.RFKDUWHQ�$XVVFKOLHVVOLFK�
Induktion und Ofen.

Sartén antiadherente “HERCULES” mango colores / Non-stick FRY PAN “HERCULES” Coloured handles /
Poêle anti-adhésif “HERCULES” Queue à couleurs /�$QWLKDIW�%UDIWSIDQQH�ȊHERCULESȋ�IDUELJH�*UL΍HP128

Sartén antiadherente “ERGOS” / 1RQ�VWLFN�IU\�SDQ�Ȋ(5*26ȋ��
Poêle anti-adhésive “ERGOS” / $QWLKDIW�%UDWSIDQQH�Ȋ(5*26ȋP120

Carnes rojas / Red meat / Viande rouge / Rotes Fleisch
Carnes blancas y huevos / White meat and eggs / Volaille et oeufs / Weisses Fleisch und Eier
Pescado / Fish / Poisson / Fisch
Verdura / Vegetables / Legumes / Gemüse

Ref: P128 + (Color / Colour / Couleur / )DUEH) + Ø

ALU PRO

ALUMINIO / ALUMINIUM /
ALUMINIUM / ALUMINIUM

BEST
SELLER

FOOD CONTACT
APROVED

4 mm

gas vitro electric

gas vitro electric

Sartén antiadherente ligera “ALU-FIRST” / 1RQ�VWLFN�OLJKW���)U\LQJ�SDQ�ȊALU-FIRST” / 
Poêle antiadhesive légére “ALU-FIRST” / /HLFKWJHZLFKWLJH�3IDQQH�PLW�$QWLKDIWEHVFKLFKWXQJ�Ȋ$/8�)Ζ567ȋ

gas vitro electric

P192

gas vitro electric

gas vitro electric

3 mm

NEW!

6766

SARTENES / FRY PANS / 
POÊLES / BRATPFANNEN

SARTENES / FRY PANS / 
POÊLES / BRATPFANNEN

3.2 ALUMINIO / ALUMINIUM /
ALUMINIUM / ALUMINIUM

REF Ø cm H cm €/u

P127.024 24 4,5 23,40 1
P127.028 28 5,0 29,50 1
P127.032 32 5,5 34,90 1
P127.040 40 6,5 47,35 1

REF Ø cm H cm €/u

P148.020 20 6,5 28,90 1
P148.024 24 7,0 32,55 1
P148.028 28 7,5 37,00 1
P148.032 32 8,0 47,25 1

REF Ø cm H cm €/u

P120.018 18 4,0 18,90 12
P120.020 20 4,0 21,10 12
P120.022 22 4,5 22,05 12
P120.024 24 4,5 24,95 6
P120.026 26 5,0 28,15 6
P120.028 28 5,0 31,75 6
P120.032 32 5,5 37,15 6
P120.036 36 6,0 44,45 6
P120.040 40 6,5 51,50 6

REF Ø cm H cm €/u* €/Pack

P192.118 18 4,0 12,10 145,20 12
P192.120 20 4,0 14,95 179,40 12
P192.124 24 4,5 19,25 115,50 6
P192.128 28 5,0 22,75 136,50 6
P192.132 32 5,5 27,20 163,20 6
P192.136 36 6,0 31,60 189,60 6
P192.140 40 6,5 39,20 235,20 6

Fácil limpieza / Easy to clean / 
Facile à nettoyer / Einfaches Reinigen

Sartén antiadherente “HERCULES” / 1RQ�VWLFN�IU\�SDQ�Ȋ+(5&8/(6ȋ��
Poêle anti-adhÉsive “HERCULES” / $QWLKDIW�%UDWSIDQQH�Ȋ+(5&8/(6ȋP128

BEST
SELLER

Fondo plano
Plain base
Fond plain

*ODWWHU�8QWHUERGHQ

4 mm

gas vitro electric

REF Ø cm H cm €/u

P128.018 18 4,0 15,85 12
P128.020 20 4,0 16,75 12
P128.022 22 4,5 18,65 12
P128.024 24 4,5 20,30 6
P128.026 26 5,0 23,05 6
P128.028 28 5,0 24,70 6
P128.032 32 5,5 28,85 6
P128.036 36 6,0 35,05 6
P128.040 40 6,5 40,80 6

REF Rojo / Red /
Rouge / Rot

Amarillo / Yellow /
Jaune /�*HOE

Azul / Blue /
Bleu / Blau

Verde / Green /
Vert / Grün Ø cmH cm €/u

P128 1 2 3 4 24 4,5 24,60 12
P128 1 2 3 4 28 5,0 29,50 12
P128 1 2 3 4 32 5,5 34,00 6

SA
RT

EN
ES

 /
FR

Y 
PA

N
S 

/
PO

ÊL
ES



Aporta todas las ventajas del aluminio y 
del acero inoxidable en una sola pieza /

ΖW�JHWV�DOO�DGYDQWDJHV�RI�WKH�DOXPLQLXP�DQG�
the st/steel just in one /

Apporte tous les avantages de l’aluminium 
et de l’acier inoxydable en une seule pièce /

Bietet alle Vorteile von Aluminium und 
Edelstahl in einem Einzigen Stück 

Sartén para blinis antiadherente / 
1RQ�VWLFN�EOLQLV�IU\�SDQ��
Poêle à blinis anti-adhésive / 
Bratpfanne für Blinis Antihaft

Sartén para crêpes “HERCULES” antiadherente / 
1RQ�VWLFN�FU¬SH�IU\�SDQ�Ȋ+(5&8/(6ȋ��
Poêle à crêpes “HERCULES” anti-adhésive / 
&U¬SHSIDQQH�Ȋ+(5&8/(6ȋ�$QWLKDIWP131 P139

ALU PRO SPECIAL

EASY APOLO
P460 Sartén aluminio antiadherente. Mango baquelita / $OXPLQLXP�QRQ�VWLFN�IU\�SDQ��%DNHOLWH�KDQGOH���

Poêle aluminium anti-adhésive. Queue en bakélite / $OXPLQLXPEUDWSIDQQH�$QWLKDIW��%DNHOLWHVWLHO

P2390 / P2394 Wok fondo redondo / Round base wok / Wok à fond rond / Wok runder Boden

P2391 / P2395 Wok fondo plano / Flat base wok / Wok à fond plain / :RN�HEHQHU�%RGHQ

REF. P239.036

REF. P239.136

REF. P239.436*

REF. P239.536*

MULTIMETAL

Sartén pescado “ERGOS” antiadherente / 
1RQ�VWLFN�)5<�SDQ�IRU�ȴVK�Ȋ(5*26ȋ��
Poêle à poisson “ERGOS” anti-adhésive / 
$QWLKDIW�)LVFKEUDWSIDQQH�Ȋ(5*26ȋP125

Asas de acero inox  / St/Steel handle / 
$QVHV�HQ�DFLHU�LQR[���*UL΍H�DXV�URVWIUHLHP�6WDKO

Paellera antiadherente / 
1RQ�VWLFN�SDHOOD�SDQ���
Plat à paella anti-adhésif / 
Paellapfanne AntihaftP124

* Antiadherente / Non-stick coating /
   Anti-adhÉSIF / $QWLKDIWEHVFKLFKWXQJ

* Antiadherente / Non-stick coating /
   Anti-adhÉSIF / $QWLKDIWEHVFKLFKWXQJ

gas vitro electric

gas vitro electric

gas vitro electric

gas vitro electric

gas vitro electric

Especial para huevo frito / 
6SHFLDOO\�IRU�IULHG�HJJ��
Spécialement pour œuf frit / 
Speziell für Spiegeleier

FOOD CONTACT
APROVED

induction gas vitro electric

induction gas vitro electric

2,5 mm

Ver productos en / 6HH�SURGXFWV�RQ�� Voir produits en page / Siehe produkte in P.
293

PLACA DE INDUCCIÓN WOK / 
WOK INDUCTION COOKER/  
PLAQUE À INDUCTION WOK /  
Ζ1'8.7Ζ216.2&+)(/'�:2.

6968

SARTENES / FRY PANS / 
POÊLES / BRATPFANNEN

SARTENES / FRY PANS / 
POÊLES / BRATPFANNEN

3.2 ALUMINIO / ALUMINIUM /
ALUMINIUM / ALUMINIUM

MULTIMETAL / MULTI-PLY /
MULTI-METAL / MULTIMETALL

REF Ø cm H cm €/u

P131.022 22 2,5 15,95 12
P131.026 26 2,5 19,65 12

REF Ø cm H cm €/u

P139.012 12 2,0 8,60 36

REF Ø cm H cm €/u

P460.018 18 4,0 9,55 12
P460.020 20 4,0 10,65 12
P460.024 24 4,0 13,10 12
P460.026 26 4,5 13,95 12
P460.028 28 4,5 15,20 12
P460.030 30 4,5 17,05 12
P460.032 32 5,0 18,90 12

REF Ø cm H cm Lts €/u

P239.036 36 10,0 6,00 105,60 1
P239.436* 36 10,0 6,00 133,10 1

REF Ø cm H cm Lts €/u

P239.136 36 9,0 5,50 105,60 1
P239.536* 36 9,0 5,50 133,10 1

REF Ø cm H cm €/u

P124.024 24 4,5 27,20 1
P124.028 28 5,0 34,60 1
P124.032 32 5,5 40,45 1
P124.036 36 6,0 48,40 1
P124.040 40 6,5 55,95 1

REF Ø cm H cm €/u

P125.038 38 x 26 5,0 44,90  1
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Ver productos en / 6HH�SURGXFWV�RQ�� Voir produits en page / Siehe produkte in P.
54

CAZUELA /
CASSEROLE /
BRAISIÈRE /
.$66(52//(

BLACK PRO

Sartén mango inox / )U\�SDQ�VW�VWHHO�KDQGOH���
Poêle manche inox / %UDWSIDQQH�(GHOVWDKOJUL΍P1491

Sartén honda mango inox / 'HHS�IU\�SDQ�VW�VWHHO�KDQGOH���
Poêle haute manche inox /�+RKH�%UDWSIDQQH�(GHOVWDKOJUL΍P1492

Wok mango inox / Wok st/steel handle / 
Wok manche inox / :RN�(GHOVWDKOJUL΍P1493

Sartén crêpes mango inox / &U¬SH�IU\�SDQ�VW�VWHHO�KDQGOH���
Poêle à crêpes manche inox / &U¬SHSIDQQH�(GHOVWDKOJUL΍

Asador grill mango inox / Grill st/steel handle / 
Grill manche inox / *ULOOSIDQQH�(GHOVWDKOJUL΍

P1501

P1421

ALUMINIO FUNDICIÓN / CAST ALUMINIUM /
FONTÉ D’ALUMINIUM / ALUMINIUMGUSS 

Fabricada en aluminio de fundición de 
gran resistencia a la deformación y con 
excelentes prestaciónes térmicas /

Manufactured in cast aluminium with 
excellent resistance to deformation and 
ZLWK�H[FHOOHQW�WKHUPDO�SURSHUWLHV��

Fabriquée en fonte d’aluminium  très 
résistante à la déformation et dotée 
d’excellentes performances techniques /

$XV�DOXJXVV�YRQ�KRKHU�IRUPEHVW¦QGLJNHLW�
XQG�PLW�DXVJH]HLFKQHWHU�Z¦UPHOHLWI¦KLJNHLW

Antiadherente Eterna de alta resistencia /
Highly resistant Eterna non-stick surface /

Antiadhesif permanent très resistant /
+RFKEHVW¦QGLJH�SHUPDQHQWH�DQWLKDIWEHVFKLFKWXQJ

FOOD CONTACT
APROVED

Mango tubular de acero inoxidable /
Tubular stainless steel handle /

Manche tubulaire en acier inoxydable / 
5XQGJUL΍�DXV�HGHOVWDKO

induction gas vitro electric oven

induction gas vitro electric oven

induction gas vitro electric oven

induction gas vitro electric oven

induction gas vitro electric oven

7170

SARTENES / FRY PANS / 
POÊLES / BRATPFANNEN

SARTENES / FRY PANS / 
POÊLES / BRATPFANNEN

3.4 ALUMINIO FUNDICIÓN / CAST ALUMINIUM /
FONTÉ D’ALUMINIUM / ALUMINIUMGUSS 

REF Ø cm H cm €/u

P149.120 20 5,0 34,40 4
P149.124 24 5,0 38,40 4
P149.128 28 5,0 47,45 4
P149.130 30 5,0 50,95 4

REF Ø cm H cm €/u

P149.330 30 9,5 55,55  4

REF Ø cm H cm €/u

P150.128 28 1,5 52,25 4

REF Ø cm H cm €/u

P149.228 28 7,5 61,20 4

REF Ø cm H cm €/u

P142.100 28 x 28 4,0 64,05 1
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ALUMINIO FUNDICIÓN / CAST ALUMINIUM /
FONTÉ D’ALUMINIUM / ALUMINIUMGUSS 

Sartén crêpes mango baquelita / 
&U¬SH�IU\�SDQ�EDNHOLWH�KDQGOH��
Poêle à crêpes manche bakélite /
Crêpepfanne mit Bakelitstiel

Sartén aluminio forjado / )RUJHG�DOXPLQLXP�IU\LQJ�SDQ���
Poêle en aluminium revêtu / 6FKPLHGHDOX�3IDQQH

P150 Asador grill mango madera / 
Grill wooden handle / 
Grill queue en bois / 
Grillpfanne mit HolzstielP142

$OXPLQLR�GH�IXQGLFLµQ���
Cast aluminium /
Fonte d’aluminium / 
aluminiumGuss

$OXPLQLR�GH�IXQGLFLµQ���
Cast aluminium /
Fonte d’aluminium / 
aluminiumGuss

BLACK FORGED SOFT TOUCH

P1495

Sartén fabricada en aluminio 
forjado de alta resistencia 
TXH�RIUHFH�XQD�JUDQ�HȴFLHQFLD�
energética gracias a su fondo 
inducción completo, con mango de 
baquelita soft touch resistente a 
una temperatura máxima de 160 ºC /

)U\LQJ�SDQ�PDQXIDFWXUHG�LQ�KLJK�
resistance forged aluminium which 
R΍HUV�H[FHOOHQW�HQHUJ\�HɝFLHQF\�
thanks to its full induction base with a 
VRIW�WRXFK�EDNHOLWH�KDQGOH��UHVLVWDQW�WR�
WHPSHUDWXUHV�XS�WR�����r&��

Poêle fabriquée en aluminium 
UHY¬WX�WUªV�U«VLVWDQW��R΍UDQW�XQH�
JUDQGH�HɝFDFLW«�«QHUJ«WLTXH��JU¤FH�
à son fond à induction complet 
avec manche en bakélite soft touch 
résistant à une température maximale 
de 160ºC /

Pfanne aus Schmiedealuminium von 
KRKHU�%HVW¦QGLJNHLW�ELHWHW�GDQN�LKUHV�
NRPSOHWWHQ�ΖQGXNWLRQVERGHQV�HLQH�
KRKH�(QHUJLHHɝ]LHQ]��PLW�%DNHOLW�
6RIW�7RXFK�*UL΍�EHVW¦QGLJ�ELV�]X�HLQHU�
Temperatur von maximal 160 ºC

BLACK FIRST

Fondo inducción completo / 
Full induction base /
Fond à induction complet /
.RPSOHWWHU�ΖQGXNWLRQVERGHQ

STEEL PRO 1921 SERIES

Wok con tapa / Wok with lid / 
Wok avec couvercle / Wok mit DeckelSartén / )U\�SDQ���Poêle / BratpfanneP169 P166

ACERO / STEEL /
ACIER / STAHL

Sartén de acero de fundición ligero de fácil manejo /
/LJKW�FDVW�VWHHO�IU\�SDQ�HDV\�WR�XVH��
Poêle en fonte d’acier léger, facile à manipuler /
%UDWSIDQQH�DXV�OHLFKWHP�JXVVHLVHQ�I¾U�HLQH�HLQIDFKH�KDQGKDEXQJ

Extraordinarias propiedades calóricas. Excelente 
y homogénea distribución del calor /
([WUDRUGLQDU\�FDORULF�SURSHUWLHV��([FHOOHQW�DQG�
uniform  heat distribution / 
Propriétés caloriques extraordinaires. Excellent et 
homogène distribution de la chaleur /
$XVVHUJHZ¸KQOLFKH�NDORULVFKH�HLJHQVFKDIWHQ��([]HOOHQWH�
XQG�JOHLFKP¦VVLJH�KLW]HYHUWHLOXQJ

Tres capas de antiadherente de última generación, libre de pfoa /
Last generation three layers non-stick coating. Pfoa free /
Trois couche anti-adhésive de denière géneration. Livre de pfoa /
'UHLIDFKH�DQWLKDIWEHVFKLFKWXQJ�GHU�QHXHVWHQ�JHQHUDWLRQHQ��3IRD�IUHL�

Mango ergonómico, 
resistente al calor /
+HDWSURRI�HUJRQRPLF�
handle /
Manche ergonomique, 
résistant à la chaleur /
+LW]HEHVW¦QGLJHU�
(UJRQRPLVFKHU�JUL΍

Menos de peso que las sartenes tradicionales de hierro /
/HVV�ZHLJKW�WKDQ�WUDGLWLRQDO�LURQ�SDQV��
De poids en moins par rapport aux poêles en fer traditionnelles /
:HQLJHU�JHZLFKW�DOV�GLH�WUDGLWLRQHOOHQ�HLVHQEUDWSIDQQHQ

Tapa de cristal incluida /
Glass lid included /
Couvercle en verre inclus / 
Glasdeckel inklusive

40%

Para una cocina rápida y 
sana, permite cocinar carnes, 
pescados y verduras a fuego 
alto, usando muy poco aceite /

)RU�D�TXLFN�DQG�KHDOWK\�FRRNLQJ��
LW�HQDEOHV�\RX�WR�FRRN�PHDWV��ȴVK��
YHJHWDEOHV�XVLQJ�KLJK�KHDW�DQG�
YHU\�OLWWOH�RLO��

Pour une cuisine rapide et saine, 
permettant de cuisiner les viandes, 
poissons  et légumes à feu vif, en 
utilisant très peu d’huile /

Für eine schnelle und gesunde 
.¾FKH��HUODXEW�)OHLVFK��)LVFK�XQG�
Gemüse auf hoher Flamme mit 
ZHQLJ��O�]X�EUDWHQ

gas vitro electricgas vitro electric

FOOD CONTACT
APROVED

FOOD CONTACT
APROVED

induction gas vitro electric

PFOA
FREE

PFOA
FREE

induction gas vitro electric induction gas vitro electric

NEW!

7372

SARTENES / FRY PANS / 
POÊLES / BRATPFANNEN

SARTENES / FRY PANS / 
POÊLES / BRATPFANNEN

3.4

REF Ø cm H cm €/u

P150.028 28 2,0 29,40  12

REF Ø cm H cm €/u

P149.520 20 5,0 18,80 1
P149.524 24 5,5 22,35 1
P149.528 28 6,0 26,40 1

REF cm H cm €/u

P142.000 29x29 4,3 42,20  5

REF Ø cm H cm €/u

P169.020 20 20 30,80 1
P169.024 24 24 33,40 1
P169.028 28 28 39,10 1
P169.030 30 30 41,80 1

REF Ø cm H cm Lts €/u

P166.032 32 8,0 4,40 59,80 1
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ACERO / STEEL /
ACIER / STAHL

Wok / Wok / Wok / WokP1353 Sartén para crêpes / &U¬SH�IU\�SDQ��
Poêle à crêpes / &U¬SHVEUDWSIDQQHP1354

Sartén “Lionesa” 1,5 mm / Ȋ/\RQQDLVHȋ�6WHHO�IU\�SDQ�����PP���
Poêle “Lyonnaise” 1,5 mm / %UDWSIDQQH�Ȋ/\RQHUȋ�����PPP1351

STEEL CLASSIC

Excelentes propiedades térmicas 
y antiadherentes naturales /

Excellent thermal and natural 
QRQVWLFN�SURSHUWLHV���

Excellentes propriétés thermiques et 
antiadhésives naturelles /

$XVJH]HLFKQHWH�Z¦UPHOHLW��XQG�
QDW¾UOLFKH�DQWLKDIWI¦KLJNHLW

Fabricadas en acero /
Manufactured in steel /

Fabriquées en acier /
Aus stahl gefertigt

Mango hércules /
Hercules long handle /

Manche hercules /
+«UFXOHV�VWLHO

FOOD CONTACT
APROVED

induction gas vitro electric oven

induction gas vitro electric oven

induction gas vitro electric oven

7574

SARTENES / FRY PANS / 
POÊLES / BRATPFANNEN

REF Ø cm H cm €/u

P135.120 20 4.5 10,85 1
P135.124 24 5,0 13,25 1
P135.128 28 5.5 17,10 1
P135.132 32 6,0 21,15 1
P135.140 40 7,0 34,35 1

REF Ø cm H cm €/u

P135.330 30 9,5 37,10  1

REF Ø cm H cm €/u

P135.424 24 2,0 19,35  1
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Ideal para tapas
Recomended for snacks
Recommandé pour tapas
Ideal für Snacks

Ideal para tapas
Recomended for snacks
Recommandé pour tapas
Ideal für Snacks

PAELLERA / SPANISH PAELLA PAN / 
PLAT À PAELLA / PAELLAPFANNE

PAELLERA / SPANISH PAELLA PAN / 
PLAT À PAELLA / PAELLAPFANNE

Paellera valenciana en acero pulido / %ODFN�VWHHO�VSDQLVK�SDHOOD�SDQ��
Plat à paella tôle acier / Spanische Paellapfanne aus poliertem StahlP994

Paellera acero esmaltado / (QDPHOOHG�VWHHO�SDHOOD�SDQ���
Plat à paella acier émaillé / Paellapfanne aus emailliertem StahlP995

Sartén honda esmaltada con asas / 'HHS�HQDPHOOHG�IU\�SDQ�ZLWK�KDQGOHV���
Poêle haute avec anses / 7LHIH�3DHOODSIDQQH�DXV�HPDLOOLHUWHP�6WDKO�PLW�*UL΍HQP997

*MINI-SIZE

*MINI-SIZE

Plegable apto para paelleros de 2 y 3 círculos /
)ROGLQJ�YDOLG�IRU���DQG���FLUFOHV�EXUQHUV��
Pliant valable pour brûleurs de 2 et 3 cercles /
.ODSSEDU�JHHLJQHW�I¾U���ELV���.UHLVJDVEUHQQHU

Válido para gas butano y propano NO para gas ciudad /
9DOLG�RQO\�IRU�JDV�EXWDQH�DQG�SURSDQH��
Valable uniquement pour gaz butane et propane /
*HHLJQHW�QXU�I¾U�%XWDQ��XQG�3URSDQJDV

Ref. P998.050
Para paelleras de 36 a 70 cm Ø
)RU�SDHOOD�SDQV�IURP������WR����FP
Pour plats à paella de 36 à 70 cm Ø
)¾U�3DHOODSIDQQHQ�YRQ����ELV����FP��

Ref. P998.070
Para paelleras de 36 a 90 cm Ø
)RU�SDHOOD�SDQV�IURP������WR����FP
Pour plats à paella de 36 à 90 cm Ø
)¾U�3DHOODSIDQQHQ�YRQ����ELV����FP��

Paellero esmaltado gas / Enamelled gas burner / Brûleur émaillé / (PDLOOLHUWHU�*DVEUHQQHUP998

Trípode paellero / Base for burner /  Pied pour brûleur / 'UHLIXVVVW¦QGHU�I¾U�*DVEUHQQHUP999

Ref. P998.035
Para paelleras de 20 a 50 cm Ø
)RU�SDHOOD�SDQV�IURP������WR����FP
Pour plats à paella de 20 à 50 cm Ø
)¾U�3DHOODSIDQQHQ�YRQ����ELV����FP��

70
 c

m

COOKWARE PASSION
& MEDITERRANEAN

ACERO ESMALTADO / ENAMELLED STEEL / ACIER ÉMAILLÉ / EMAILLIIERTE STAHL

ACERO / STEEL / 
ACIER / STAHL

PAELLEROS / BURNERS

Ver productos en / 6HH�SURGXFWV�RQ�� Voir produits en page / Siehe produkte in P.
475

FOOD CONTACT
APROVED

induction gas oven

induction gas oven

induction gas vitro electric

7776

SARTENES / FRY PANS / 
POÊLES / BRATPFANNEN

SARTENES / FRY PANS / 
POÊLES / BRATPFANNEN

3.6

REF Ø cm RACIONES / PORTIONS /
PORTIONEN €/u

P994.020 20 1 5,00 1
P994.022 22 1 5,20 1
P994.024 24 1 5,60 1
P994.026 26 2 5,90 1
P994.030 30 4 6,75 1
P994.032 32 5 7,80 1
P994.034 34 6 8,20 1
P994.036 36 7 9,45 1
P994.038 38 8 9,90 1
P994.040 40 9 10,50 1
P994.042 42 10 12,20 1
P994.046 46 12 13,60 1
P994.050 50 14 16,10 1
P994.055 55 16 26,20 1
P994.065 65 22 39,10 1
P994.080 80 40 81,05 1
P994.090 90 50 106,90 1

REF Ø cm Raciones / Portions /
Portionen €/u

P995.010 * 10 - 4,70 1
P995.016 * 15 - 5,50 1
P995.020 20 2 7,40 1
P995.026 26 2 8,50 1
P995.030 30 4 10,60 1
P995.034 34 6 13,00 1
P995.036 36 7 15,70 1
P995.038 38 8 16,75 1
P995.040 40 9 18,85 1
P995.042 42 10 19,05 1
P995.050 50 14 29,10 1
P995.060 60 19 44,85 1

REF Ø cm Circulos / Circles / 
Cercles /�.UHLV Kw €/u

P998.035 35 2 9,4 45,45 1
P998.050 50 2 14,1 89,15 1
P998.070 70 3 24,1 241,10 1

REF €/u

P999.000 38,85  1

REF Ø cm Lts €/u

P997.014 * 14 0,40 5,00 1
P997.016 * 16 0,50 5,40 1
P997.028 28 3,90 9,00 1
P997.032 32 5,30 11,40 1
P997.036 36 7,80 15,30 1
P997.040 40 9,40 19,35 1
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